
Manuel Utilisateur



Avant - Propos

Les produits  Biossun, pour ce qui concerne les aspects techniques ainsi que le design, ont été réalisés
avec des matériaux sélectionnés et moyennant des processus productifs conçus pour garantir la
meilleure qualité.

ATTENTION : avant d’utiliser le produit lire attentivement tous les avertissements et les instructions figurant
dans ce manuel. Ce manuel fait partie intégrante du produit et il doit être conservé et être toujours à
disposition pour toute consultation future.

Biossun se réserve d’apporter à ses produits toute éventuelle modification considérée nécessaire ou utile
aussi dans l’intérêt de l’utilisateur sans affecter les caractéristiques essentielles de fonctionnalité et de
sécurité.

Tous branchements électriques éventuels et toutes interventions sur l’installation électrique doivent être
effectuées exclusivement par un personnel spécialisé et habilité. Toutes interventions effectuées par un
personnel non agréé fait déchoir la garantie et dégage la société Biossun de toute responsabilité pour
tous éventuels* dommages pouvant résulter. Les systèmes ne sont pas destinés à assurer une
étanchéité à l’air et à l’eau (que ce soit à l’intérieur de la pergola ou entre la structure et la façade du
bâtiment (source: règles professionnelles des systèmes des pergolas à ossatures aluminium).

Biossun n’acceptera aucune responsabilité en cas de dommages et dysfonctionnements causés par : le
non-respect des instructions figurant dans ce manuel, les réparations effectuées de façon non
professionnelle avec remplacement de pièces de rechange autres que celles fournies par le fabricant,
toute modification ou intervention non autorisée, un manque d’entretien, des défauts d’alimentation, une
utilisation impropre du produit, tout événement exceptionnel non prévisible, des dommages causées par
des modifications et transformations non autorisées effectuées par l’utilisateur ou par le Vendeur.

Le non-respect des consignes figurant dans ce manuel fait déchoir tout droit à la Garantie et nuit à la
sécurité du produit.
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Composants mécaniques : 

Les produits Biossun sont fabriqués avec les matériaux suivants :
• Profilés en aluminium : aluminium extrudé, alliage primaire UNI 6060
dureté BRINELL 60 HB alliage primaire UNI 6063 dureté BRINELL 75 HB
•  Vitres : vitre claire trempée bord poli
• Tubes enrouleurs en acier galvanisé ou aluminium extrudé alliage
primaire UNI 6063 dureté BRINELL 75 HB
• Brides de fixation en aluminium ou acier INOX
• Brides de support : extrusions en alliage primaire d’aluminium ou acier
INOX ou acier galvanisé.
Les profilés et les supports en aluminium extrudé, ainsi que les supports
en acier INOX, sont prétraités pour assurer une meilleure adhérence de
la peinture à la surface.
Les peintures en poudre appliquées et réticulées sont des produits qui
présentent une résistance mécanique et une résistance aux rayons U.V.
élevées.
Le processus entier est exécuté et surveillé selon les exigences de la
spécification du QUALICOAT.
AVERTISSEMENT : nous ne garantissons pas la correspondance parfaite
à la couleur RAL de référence, car de légères différences sont possibles
pour des peintures qui sont effectuées à différents moments. Il est
également possible de constater de légères différences de nuance de
la couleur entre les différents composants du produit.
AVERTISSEMENT : des conditions climatiques particulières et/ou de
fortes expositions à des brouillards salins ou endroits avec des
atmosphères agressives, par exemple zones thermales, piscines etc.,
peuvent provoquer écaillages, bulles ou points de corrosion dans les
profilés d’aluminium extrudé et dans les parties métalliques, malgré
tous les traitements d’avant-garde appliqués.
AVERTISSEMENT : le numéro des composants présents dans le
cinématisme des lames de la couverture qui sont nécessaires pour
l’ouverture et la fermeture des mêmes, peut impliquer des différences
dans l’accouplement qui, bien si remarquables du point de vue
esthétique, ne compromettent en aucun cas le bon fonctionnement de
la couverture.
Ces phénomènes ne sont pas couverts par la garantie.
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Usages prévus : 

ATTENTION : dans le cas de conditions météorologiques défavorables
telles que, à titre purement indicatif et non exhaustif :
neige, forte pluie, grêle, vent avec de fortes rafales, etc. ou quand la
vitesse est supérieure à la classe de résistance au vent déclarée,
la couverture doit être mise en position de sécurité

Couverture à lames rétractables : 
• lames rétractées de 1/3, par rapport à la profondeur, en présence de
vent fort, forte pluie, etc. ;
• lames empaquetées en présence de neige et de grêle.

Données Techniques

Bi
o
A
ir

Pe
rg

ol
a 

à 
la

m
es

 ré
tr

ac
ta

bl
es

Motorisation : 

Le moteur des lames peut s’arrêter en situation de forçage (p. ex :
obstacles dans les rails, glace, etc.) et les lames orientables resteront
dans la position qu’elles avaient au moment du blocage. Dans le cas
de blocage, éliminer les causes. En cas de dommages, doutes ou
persévérance du blocage, contacter le Vendeur Biossun.

Enfants : 

Il est interdit aux enfants d’utiliser le produit et d’accéder à ses parties.
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Fonctionnement

*L’ensemble des caractéristiques du fonctionnement d’un store banne sont identiques, à noter que cet élément constitue une spécificité pour le store banne Bio K
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*L’ensemble des caractéristiques du fonctionnement d’un store banne sont identiques, à noter que cet élément constitue une spécificité pour le store banne Bio KD
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Vitrages coulissants : 
• vantaux rétractés et mis en sécurité latéralement (par exemple par
une sangle de ramassage - non fournie par Biossun).

L’utilisation des produits dans de telles conditions est dangereuse et
peut causer des dommages aux personnes, aux animaux
domestiques et aux biens.

ATTENTION : Avec des températures proches ou inférieures à zéro
degrés centigrades, vérifier l’absence de glace, les composants
mécaniques pourraient glacer et perdre leur fonctionnalité en
bloquant les mouvements. L’utilisation du produit en présence de
glace est dangereuse parce que ça peut affecter le fonctionnement
du produit même et peut causer dommages aux personnes, animaux
et biens.

Données Techniques

Notes Série Glass
Les vitres Mirror glass présentent un revêtement réfléchissant ; l'effet
miroir varie en fonction de la position de la source de lumière.
Il peut pourtant arriver que l'effet miroir soit plus accentué sur le côté
intérieur de la pergola. Celle-ci est une particularité de ce produit et ne
peut pas être considérée comme un défaut.
En présence de serrure veillez à ce que l'axe d'attelage soit toujours à
l'intérieur de la même lors de la phase de fermeture des vitraux. Toute
rupture des serrures à la suite d'une mauvaise utilisation ne sera pas
reconnue sous garantie.
Pour le bon glissement des vantaux veillez à ce que les rails inférieurs et
supérieurs soient toujours propres et à nettoyer régulièrement avec un
chiffon humide les joints d'étanchéités aussi.
Avertissements : les produits de la Série Glass ne sont pas étanches et
ne garantissent pas une protection totale contre vent et pluie. C'est
pourquoi d'éventuelles infiltrations d'eau ou la présence de courants
d'air sur le périmètre ou entre les joints du produit ne peuvent pas être
contestées.



Usages prévus : 

Store verticaux : 
• toile enroulée

Données Techniques
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Les stores périmétriques et/ou verticaux Biossun sont conçus pour remplir la fonction de :
• protection solaire: dans toutes les typologies de réalisation de la toile et avec tous les
tissus prévus selon leur facteur solaire ;
• protection contre la pluie: cela est valable pour certains modèles si doués de toile en PVC
ou autre tissu avec des caractéristiques d’étanchéité et installés selon les indications
fournies par Biossun.
Les stores/pergolas Biossun sont conçus pour remplir la fonction de :
• protection solaire: pour les pergolas à lames orientables ou rétractables et pour les
pergolas avec toile rétractable dans toutes les typologies de réalisation de la toile et avec
tous les tissus prévus selon leur facteur solaire ;
• protection contre la pluie: pour les pergolas à lames orientables ou rétractables et pour
les pergolas avec toile rétractable, si douées de toile en PVC ou autre tissu avec des
caractéristiques d’étanchéité et si installées selon les indications fournies par Biossun, en
garantissant la correcte évacuation de l'eau.

Motorisation : 

Le moteur de manœuvre de la toile a été conçu aux fins d’un usage normal du store, à
savoir pour effectuer une manœuvre d’ouverture ou de fermeture. Le moteur ne doit pas
être utilisé pour ouvrir et fermer le store à plusieurs reprises sans interruption. En effet, en
cas de fonctionnement ininterrompu, un dispositif de protection intervient après quelques
minutes (ce que l’on appelle “blocage thermique ”) qui arrête le moteur en évitant ainsi
toute surchauffe et en empêchant donc l’actionnement du store ;
l’actionnement continu représenterait donc un danger dans des conditions d’alerte (p. ex.
mauvais temps) exigeant la rétraction immédiate du store. Pour tout renseignement
supplémentaire concernant les moteurs, se référer aux instructions spécifiques livrées
avec le store.
• lorsque le moteur s’échauffe, ses performances en termes de couple/puissance
diminuent, en affectant ainsi la bonne rétractation du store en fin de course ; lorsqu’il se
refroidit, les caractéristiques initiales sont restaurées.



Données Techniques

ATTENTION : En présence de vent fort ou de très basses températures, la toile
doit être accompagnée et enroulés lentement afin d’éviter la formation de plis
ou sa sortie des rails.
Attention : ne pas ouvrir le store vertical en présence de vent; en cas de vent
constant d’environ 10/15 km/h et/ou de rafales d’environ 25 km/h ou plus, le
déroulement de la toile peut se bloquer. Dans de telles conditions, il faut éviter
tout mouvement ou, à défaut, faciliter le déroulement en accompagnant la
barre de charge pour éviter tout endommagement de la toile et/ou le blocage
de la barre de charge en raison des rafales de vent.
Si, pendant la manœuvre la vitesse du vent est supérieure à la classe de
résistance au vent déclarée pour le store vertical, rétracter rapidement ce
dernier.
Si le bon fonctionnement du store vertical ne peut pas être vérifié visuellement,
le déroulement de ce dernier est une manœuvre dangereuse qui peut
endommager le store et compromettre son fonctionnement.
La résistance au vent du Zipsun est de l’ordre de la classe 4.
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ATTENTION : Les stores enrouleurs et les stores verticaux doivent être rétractés
lorsque le tissu est complètement sec, étant donné que ça pourrait faire l’objet de
moisissures et le phénomène d’ondulations à proximité des coutures et soudures
pourrait s’accentuer. 
Au cas ou la toile serait mouillée et qu’il serait nécessaire de rétracter le store, le
déployer de nouveau dès que possible pour le faire sécher. Veuillez donc toujours
vérifier que le tissu soit complètement sec avant de rétracter le store pendant une
longue période. 
En cas d’ouverture du store après une période d’inutilisation prolongée avec des
températures basses, la barre de charge du store, doit être accompagnée.
L’utilisation d’automatismes qui contrôlent le mouvement du store (par exemple les
capteurs) n’implique pas le non-respect des avertissements indiqués.
Toute évaluation d’installation de groupes de continuité électriques à appliquer aux
produits Biossun, afin d'actionner et de sécuriser le produit, est à la charge de
l’installateur et/ou de l’utilisateur final.

Toutes les opérations d’entretien de la pergola ou du store motorisé doivent être
effectuées après avoir débranché le système électrique.

PROTECTION : le degré de protection IP contre la pénétration de poussières ou la
pénétration de l’eau des composants est indiqué dans la documentation fournie
avec les moteurs et automatismes. Prévoir un système de protection contre les
contacts directs et indirects, les surcharges, les courts circuits (par exemple avec un
interrupteur différentiel, un autre magnétothermique et le raccordement à la terre).
Toujours adapter les protections électriques au site d’utilisation.

ATTENTION : avec des températures proches ou inférieures à 0°C, les pièces
mécaniques peuvent glacer et perdre leur fonctionnalité (par exemple se bloquer).



Composants textiles : 
La correspondance parfaite des couleurs entre les tissus de la palette d’échantillons et
les toiles réalisées n'est pas garantie, il en est de même pour les toiles réalisées à des
moments différents car elles proviennent de pièces de tissu soumises à des différents
bains de couleur. Les toiles sont toujours réalisées symétriques ; elles pourront être
confectionnées avec ou sans jointure au centre ; la réalisation identique de la toile pour
des commandes envoyées à des moments différents n'est pas garantie.

Notes tissus
Le soin apporté à la confection des toiles et les standards élevés des techniques de
tissage actuelles et des traitements auxquels sont les tissus sont soumis n'excluent pas
l'apparition des phénomènes suivants, qui ne sont donc pas contestables:
MOISISSURES : tous les tissus sont traités avec des produits anti-moisissure par le
producteur. Toutefois, malgré ces traitements, les tissus peuvent être attaqués par des
micro-organismes - dans une quantité pouvant en empêcher le nettoyage - dans les
situations suivantes : concentrations élevées de scories polluant l’atmosphère, pluies
acides, installation du store à proximité de routes, de conduits d’air et de plantes à grand
fût (avec chute de résine et de substances végétales). Un nettoyage constant permet
dans la plupart des cas d’éviter ces phénomènes.
PLIS – EFFET TOILE D’ARAIGNÉE : Tous les tissus acryliques, traités avec des finissages à
base de résines fluorées, qui pendant le traitement doivent être obligatoirement pliés,
peuvent présenter, à hauteur des plis, des rayures visibles à contre-jour à cause de la
réfraction. Ces rayures dites “ en toile d’araignée ”, qui particulièrement évidentes sur les
tissus clairs, ne peuvent être évitées et elles ne peuvent donc faire l’objet d’aucune
contestation. Ce phénomène ne compromet en aucun cas le bon fonctionnement du
produit.
En général les tissus, de tout matériel, peuvent présenter ondulations, plis et rayures
causées par le processus de confection et/ou
par l'enroulement sujet à phénomènes naturels de flexion ou à modifications
dimensionnelles en raison des variations de
température et du naturel vieillissement du tissu. Les tissus avec glissières soudées
verticalement aux cotés peuvent ne pas
s'enrouler de manière verticalement linéaire et générer des plis obliques.
ONDULATIONS : phénomène également dénommé “ nid d’abeille ” ou “ gaufrage ”. Ce
phénomène peut se manifester de façon plus accentuée à proximité des coutures et sur
les bords latéraux à cause de la double épaisseur du tissu qui, en s’enroulant sur le tube,
crée des tensions différentes.
RAYURES PRÈS DU SUPPORT D'ENROULEMENT : dans les stores enrouleurs, la présence du
support d'enroulement peut entrainer la formation d’une rayure foncée en
correspondance du même ; la présence et l’intensité des rayures dépend de conditions
atmosphériques particulières et de la quantité de pollution dans l’air.
EFFILOCHEMENT ET ABRASION : le tissu, s’il est exposé à des sollicitations continues du
vent, peut présenter des signes d’usure, des effilochements et des abrasions.
MICROPERFORATIONS : pour garantir la stabilité et l’indéformabilité au fil du temps, le
tissu est soumis à des traitements qui le rendent très rigide : sur les stores corbeilles,
cette rigidité peut provoquer des microperforations à proximité des plis qui se forment
lors de la fermeture du store. Ce traitement superficiel au fil du temps se dégrade en
réduisant la rigidité du tissu.

Données Techniques
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Les tissus hydrofuges et imperméables n’offrent pas une protection absolue contre l’eau.
Les caractéristiques qui les distinguent sont les suivantes :
HYDROFUGATION : tous les tissus sont hydrofuges pour éviter tout endommagement dû à
l’humidité. Cette caractéristique est propre à la fibre et non pas au tissu. Cela signifie que
bien que n’imprégnant pas le fil, l’eau peut quand même passer au travers de la trame.
L’hydrofugation, même dans le cas de tissus résinés, PVC, etc., n’est garantie qu’en
absence de moisissures.
IMPERMÉABILITÉ : lorsqu’elle est indiquée, elle caractérise un tissu traité par enduction
imperméable. Ce traitement ne rend toutefois le tissu apte à protéger de façon absolue
contre la pluie, même s’il s’agit de tissus résinés (“ waterproof ”), etc. En outre le passage
de l’eau à travers des trous des coutures est toujours possible. Même avec un usage
normal du store, l’imperméabilisation est sujette au fil du temps à une détérioration
naturelle.
- Dans le cas de toiles avec soudures, à cause du ramollissement naturel dû aux
températures élevées et/ou à la compression des
différentes couches des tissus, des marquages permanents en correspondance des
zones à contact avec les soudures peuvent se
présenter.

Données Techniques
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- Le contact avec les composants à support de la toile/du tube des tissus PVC et
plastifiés en général peut générer des bruits pendant le glissement du tissu sur ces
éléments.
- La toile n’est parfaitement tendue qu’en activant la fonction “ Back Impulse ” (vérifier la
disponibilité de la fonction en consultant la fiche technique du moteur).
- Si le moteur ne dispose pas de cette fonction ou si elle n’a pas été activée, des plis
pourraient se former sur la toile même si le store fonctionne correctement. Dans ces cas-
là, il est possible d’intervenir manuellement au moyen d’une impulsion pour faire
légèrement remonter la toile.
- Les toiles peuvent présenter de marques ou de codes d’identification apposés par le
fabricant du produit.
- Les toiles non préassemblées sur les stores ou sur les pergolas sont enroulés et/ou
repliés sur eux-mêmes pour être transportées. Les toiles de largeurs proches ou
dépassant les 8 mètres ont besoin d’être pliées pour effectuer les phases d’emballage.
- Les tissus en PVC et Soltis sont toujours soudés alors que les tissus acryliques sont en
général cousus avec du fil TENARA (fil spécial de GORE, réalisé en PTFE-
polytétrafluoroéthylène, à résistance élevée).
- Les tissus des sous-toiles sont cousus avec fil mixte polyester/coton.
- Toute la passementerie est en fibre acrylique 100% et est cousue avec du fil mixte
polyester/coton.
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Toutes les pièces non présentes dans le tableau ci-dessus font l’objet de la garantie légale de 2 ans. (Extension de  garantie
valable)

Les conditions de garantie sont par défaut celles sans extension de garantie. Une extension de garantie peut être souscrites si  
l’installation répond à certaines obligations (cf extension de garanties conditions).
Les durées et conditions de garantie exposées ci-dessus ne sont valables que pour les défauts pouvant se présenter lors
d’utilisation et d’entretiens normaux à condition que l’installation ait été effectuée dans les règles de l’art.

Seront exclus des conditions de garantie les cas suivants:

1-Dégâts causés par le feu, accident, choc, inondation, court-circuit, foudre, sabotage, grève, surtension, ou toutes autres
causes relevant de la force majeure ou du fait d’un tiers. Infiltration d’eau et d’humidité dans le boîtier.
2-Mauvais fonctionnement résultant de la malveillance, de la négligence ou d’une utilisation anormale des équipements
(non-respect du manuel d’utilisation).
3-Utilisation d’accessoires non agréés par le prestataire.
4-Moteur :
Panne due à une immersion prolongée (immersion dans l’eau pendant plus d’une demi-heure).
Numéro de série différent entre la platine et le moteur. Si une intervention SAV a déjà été effectuée, la pièce défectueuse seule
sera renvoyée.
5-Toile :
La toile cristal du store est exclue de toute garantie (cf aspects manuel utilisateur).
Ne sont pas couverts par la garantie les phénomènes de toiles, tels que, par exemple : certains plis, effet toile araignée,
ondulations, rayures support d’enroulement etc… Mentionnés également dans le manuel utilisateur.
6 -La non-correspondance parfaite de la couleur de la peinture des différents profils et composants aux RAL de référence.
Les effets des environnements salins sur les composants métalliques.
 Il est précisé que la conformité des produits est appréciée selon, les standards suivants :
Aluminium : normes ISO internationales en vigueur pour les industries d’extrusion et d’usinage d’aluminium
Laquage : normes Qualicoat ; Les différences de couleur qui pourraient en résulter ne sont pas de la responsabilité de
BIOSSUN, (Cf. Directives Qualicoat - https://qualicoat.fr/documentations/)
7-Rupture du verre due au "cancer du verre".
8-Les ruptures ou dysfonctionnements causés par l'utilisation du produit dans des conditions météorologiques défavorables
ou s'il a été surchargé par un poids étranger (exemple neige) ne sont pas couverts par la garantie.
9-La garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une défaillance de la paroi, mur de fixation.
10-La garantie ne couvre pas les dommages causés aux personnes, aux animaux domestiques ou aux biens, ou d'utilisation
ou application de produits abrasifs.
11-Mauvaise installation effectuée par le Vendeur et/ou des tiers.
12- Si de l'eau provenant de parois verticales, d'autres toits, de toitures, de gouttières, etc. s'écoule sur le produit.
13- Dommages dus au transport.
14- Absence d’une facture valide indiquant la date de livraison et le nom du Vendeur/Installateur n’est pas présenté à votre
revendeur.
15- Si les connexions électriques et les interventions sur l'installation électrique ne sont pas effectuées exclusivement par du
personnel spécialisé et habilité à délivrer les certificats de conformité nécessaires. Tout remplacement, intervention,
modification ou altération effectué par du personnel non autorisé par le Vendeur entraîne l'annulation de la garantie.

Si votre installation est encore couverte par la garantie légale de conformité, vous devez contacter en priorité votre vendeur
(installateur, distributeur). Biossun SAS en tant que Fabricant ne pourra se substituer aux obligations légales de votre
vendeur/installateur.
Pour plus d'informations service-public.

https://qualicoat.fr/documentations/
https://www.service-public.fr/particuliers/vosdroits/F11094
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